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Liber Tzaddi vel Hamus Hermeticus
El Anzuelo Hermético
Aleister Crowley

Abadía Argentum
LIBER TZADDI VEL HAMUS HERMETICUS SUB FIGURÂ XC

0. En el nombre del Señor de la Iniciación, Amén.

1. Vuelo y me poso como un halcón: de madre de esmeralda son mis alas de poderoso batir.

2. Desciendo en picada sobre la tierra negra; y ella se alegra en verdor a mi llegada.

3. ¡Hijos de la Tierra! ¡Regocijaos! Regocijaos en extremo; porque vuestra salvación está cerca.

4. Ha llegado el fin del dolor; os arrebataré a mi gozo inefable.

5. Os besaré y os llevaré a las bodas: tenderé un festín ante vosotros en la casa de la felicidad.

6. No he venido a reprenderos ni a esclavizaros.

7. No os mando apartaros de vuestros caminos voluptuosos, de vuestra ociosidad, de vuestras locuras.

8. Sino que os traigo gozo para vuestro placer, paz para vuestra languidez, sabiduría para vuestra locura.

9. Todo lo que hacéis es justo, con tal que lo gocéis.

10. He venido contra el dolor, contra el cansancio, contra los que buscan esclavizaros.

11. Os escancio vino lustral, que os da deleite así en el ocaso como en el alba.

12. Venid conmigo, y os daré todo lo que es deseable sobre la tierra.

13. Porque os doy aquello de lo cual la Tierra y sus gozos no son sino como sombras.

14. Ellos huyen, pero mi gozo permanece aun hasta el fin.

15. Me he ocultado bajo una máscara: soy un Dios negro y terrible.

16. Con valor que vence al miedo os acercaréis a mí: reclinaréis vuestras cabezas sobre mi altar, esperando el tajo de la espada.

17. Pero el primer beso de amor será radiante sobre vuestros labios; y toda mi oscuridad y mi terror se volverán luz y gozo.

18. Solo fracasarán los que temen. Los que han doblado sus espaldas al yugo de la esclavitud hasta que ya no pueden mantenerse erguidos; a esos los despreciaré.

19. Pero a vosotros que habéis desafiado la ley; a vosotros que habéis vencido por sutileza o por fuerza; a vosotros os tomaré conmigo, yo mismo os tomaré conmigo.

20. No os pido que sacrifiquéis nada en mi altar; soy el Dios que todo lo da.

21. Luz, Vida, Amor; Fuerza, Fantasía, Fuego; esto os traigo: mis manos están llenas de ello.

22. Hay gozo en la partida; hay gozo en el viaje; hay gozo en la meta.

23. Solo si estáis tristes, o cansados, o airados, o desazonados; entonces podéis saber que habéis perdido el hilo de oro, el hilo con que os guío al corazón de las arboledas de Eleusis.

24. Mis discípulos son orgullosos y hermosos; son fuertes y veloces; rigen su camino como poderosos conquistadores.

25. Los débiles, los tímidos, los imperfectos, los cobardes, los pobres, los llorosos: estos son mis enemigos, y he venido a destruirlos.

26. También esto es compasión: un fin a la enfermedad de la tierra. Un arrancar de la cizaña: un regar de las flores.

27. Oh hijos míos, sois más hermosos que las flores: no debéis marchitaros en vuestra estación.

28. Os amo; quisiera rociaros con el rocío divino de la inmortalidad.

29. Esta inmortalidad no es una vana esperanza más allá de la tumba: os ofrezco la conciencia cierta de la dicha.

30. La ofrezco al instante, sobre la tierra; antes de que una hora haya sonado en la campana, estaréis conmigo en las Moradas que están más allá de la Decadencia.

31. También os doy poder terreno y gozo terreno; riqueza, y salud, y largura de días. La adoración y el amor se aferrarán a vuestros pies y se enlazarán en torno a vuestro corazón.

32. Solo vuestras bocas beberán de un vino delicioso, el vino de Iacchus; alcanzarán siempre el beso celestial del Dios Hermoso.

33. Os revelo un gran misterio. Estáis entre el abismo de la altura y el abismo de la profundidad.

34. En uno y otro os aguarda un Compañero; y ese Compañero sois Vosotros mismos.

35. No podéis tener otro Compañero.

36. Muchos se han levantado, siendo sabios. Han dicho: "Buscad la Imagen resplandeciente en el lugar siempre dorado, y uníos a Ella".

37. Muchos se han levantado, siendo necios. Han dicho: "Inclinaos hacia el mundo oscuramente espléndido, y desposaos con aquella Criatura Ciega del Limo".

38. Yo, que estoy más allá de la Sabiduría y de la Necedad, me levanto y os digo: ¡consumad ambas bodas! ¡Uníos con ambos!

39. ¡Guardaos, guardaos, os digo, no sea que busquéis el uno y perdáis el otro!

40. Mis adeptos se mantienen erguidos; su cabeza por encima de los cielos, sus pies por debajo de los infiernos.

41. Pero como uno es atraído naturalmente hacia el Ángel, y otro hacia el Demonio, que el primero fortalezca el lazo inferior, y el último se ate con más firmeza al superior.

42. Así se hará perfecto el equilibrio. Ayudaré a mis discípulos; tanto más rápido como adquieran este poder y este gozo equilibrados, tanto más rápido los impulsaré.

43. Ellos a su vez hablarán desde este Trono Invisible; sus palabras iluminarán los mundos.

44. Serán señores de majestad y poderío; serán hermosos y gozosos; serán vestidos de victoria y esplendor; se mantendrán sobre el firme fundamento; el reino será suyo; sí, el reino será suyo.
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